
CONSEILS D’uTILISATION 
 
• Chargez votre toy pendant 2h pour atteindre sa capacité de charge 
maximale.  
• Appuyez 3 secondes sur le bouton ON/OFF du toy pour l’allumer.  
• Insérez l’œuf délicatement en laissant la boucle en silicone à l’exterieur 
du vagin.  
• Appuyez brièvement sur le bouton ON/OFF de la télécommande pour 
l’allumer. 
• Appuyez sur le bouton           pour changer les modes de vibration.  
• Chaque mode de vibration propose 5 intensités. Pour faire varier les 
intensités, appuyez sur + ou -. 
• Pour arrêter votre produit, appuyez brièvement sur le bouton ON/OFF 
de la télécommande. 
• Retirez l’œuf en tirant délicatement sur la boucle. 
• Une fois retiré, appuyez 3 secondes sur le bouton ON/OFF du toy pour 
l’arrêter complètement.  
• Nettoyez votre toy minutieusement  (cf section « NETTOYAGE ET EN-
TRETIEN » ci-après). 

DIRECTIONS FOR uSE 
 
• Charge your toy for 2h to reach maximum charge capacity. 
• Press 3 seconds ON/OFF button located on your toy to turn it on.  
• Insert the egg gently making sure the silicone loop is staying out of the 
vagina.  
• Short press ON/OFF button on the remote control to turn it on. 
• Press           to change vibration modes. 
• Each vibration mode proposes 5 intensity modes. To vary intensity 
modes, press + or -.  
• To make the toy stop, press ON/OFF button on the remote control. 
• Remove the egg by pulling out the silicone loop gently. 
• Once removed, press 3 seconds on the toy’s ON/OFF button to turn it 
off completely.  
• Clean your toy thouroughly (see « CLEANING AND CARE « section 
below). 

  CARACTÉRISTIquES Du PRODuIT 
 
• 10 modes de vibration 
• 5 modes d’intensité 
• Rechargeable (câble USB fourni) 
• Portée 10 m 
• Waterproof  
• Temps de charge : 2h 
• Autonomie : 1h 
 
MISE EN GARDE ET AVERTISSEMENTS 
• Nous vous conseillons d’appliquer un lubrifiant intime à base d’eau 
afin de respecter la matière de votre produit et de prolonger sa durée de vie. 
• N’utilisez pas votre produit sur des zones enflées ou enflammées ou 
si vous avez de petites lésions. Arrêtez son utilisation si vous ressentez 
une douleur ou un inconfort. 
• Si après une longue utilisation l’appareil chauffe, arrêtez de l’utiliser 
et laissez-le refroidir. 
• Ce produit est vivement déconseillé aux femmes enceintes. 
 
NETTOYAGE ET ENTRETIEN 
En prenant soin de votre produit vous augmentez sa durée de vie. 
• Nettoyez le avant et après chaque utilisation avec un antibactérien : 
gel, savon, lingette. 

• N’utilisez pas de nettoyant à base d’alcool, d’acétone ou de pétrole. 
• Rangez-le dans un endroit à l’abri de la poussière, de la lumière et de la chaleur. 
• Gardez-le à distance de jouets composés d’autres matériaux.    
 
ENVIRONNEMENT 

Le symbole poubelle barrée indique que ce produit ne doit pas être 
traité comme un déchet ménager ordinaire. Il doit être apporté à votre 
centre de récupération et de recyclage des appareils électriques et 
électroniques. En vous débarrassant correctement de ce produit 
vous aiderez à protéger l’environnement. 
   
AVIS DE NON-RESPONSABILITÉ 

Vous utilisez ce produit en adulte. Nous ne pourrons être tenus pour 
responsables des conséquences de son utilisation. 
GARANTIE 

Conformément aux dispositions européennes nos produits sont 
garantis dans les limites prévues par la loi.

    FR

Feel Love Vous avez fait l’acquisition du Feel Love et nous vous en remercions. 
Avant d’aller plus loin dans la découverte du produit, prenez 
quelques instants pour lire ce manuel. 
 
Thank you for choosing Feel Love. Before discovering your sex toy, 
take a few minutes to read this manual. 
 
Gracias por elegir este Feel Love. Antes de seguir descubriendo 
el sextoy, le rogamos dedique unos instantes a leer este manual. 
 
Via ringraziamo di averacquistato il Feel Love. Prima di scoprire 
tutte le potenzialità del vostro nuovo sex toy, vogliate leggere 
queste istruzioni.  
 
Vielen Dank, dass Sie sich für den Feel Love entschieden haben. 
Bitte nehmen Sie sich einen Augenblick Zeit, um diese Anleitung 
zu lesen, bevor Sie Ihr Sextoy ausprobieren. 
 
Bedankt voor uw keuze voor de Feel Love. Neem even de tijd om 
deze handleiding te lezen voordat u dit product gaat gebruiken. 

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the 
following two conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and 
(2) this device must accept any interference received, including interference that 
may cause undesired operation.  
 
Caution: The user is cautioned that changes or modifications not expressly 
approved by the party responsible for compliance could void the user's authority 
to operate the equipment.  
 
Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a 
Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are 
designed to provide reasonable protection against harmful interference in a 
residential installation. This equipment generates uses and can radiate radio fre-
quency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, 
may cause harmful interference to radio communications. However, there is no 
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equip-
ment does cause harmful interference to radio or television reception, which can 
be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to 
try to correct the interference by one or more of the following measures:  
—Reorient or relocate the receiving antenna.  
—Increase the separation between the equipment and receiver.  
—Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which 
the receiver is connected.   
—Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 

Avertissement: insérez le jack du chargeur doucement dans le produit. 
Si l’insertion est trop brutale le produit peut ne plus être waterproof. / Ne 

pas tordre ou écarté le produit. 
 
Warning: please plug in charging port gently. If insert heavily, it could cause the 
product not waterproofing. / Do not bend or spread the product.
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            PRODuCT CHARACTERISTICS 
 
• 10 vibration modes 
• 5 intensity modes 
• Rechargeable (USB cable included) 
• Range 10 m 
• Waterproof  
• Charging time: 2h 
• Running time : 1h 
 
CAuTIONS AND WARNINGS 
• We recommend the use of a water-based lubricant in order to respect 
its material and to extend the product’s lifetime. 
• Do not use your product on swollen areas or if you have small cuts. 
Stop using if you feel pain or discomfort. 
• If, after a long period of use, the product gets hot, stop using it and leave 
to cool. 
• Pregnant women are strongly advised not to use this product. 
 
CLEANING AND CARE 
Your product will last longer if you look after it. 
• Clean it before and after each use with an antibacterial : gel, soap or wipe. 
• Do not use an alcohol-based, acetone-based or petrol-based cleaning prod-
uct. 

• Store it in a place free from dust, light and heat. 
• Keep it away from toys made of other materials. 
 
ENVIRONMENT 
The symbol of a bin crossed out indicates that this product should 
not be disposed of as ordinary household waste. It should be taken 
to your electrical and electronic waste recycling centre. By disposing 
of this product correctly, you will be helping to protect the environ-
ment and human health. 
 
ADVICE OF NON-LIABILITY 
You use this product as an adult. We cannot be held responsible for 
the consequences of its use. 
 
WARRANTY 
In compliance with European provisions, our products are guaranteed 
within the limits set by law. 

       GB   CARACTERISTÍCAS DEL PRODuCTO 
 
• 10 modos de vibración 
• 5 modos de intensidad 
• Recargable (cable USB incluido) 
• Alcance 10 m 
• Waterproof  
• Tiempo de carga : 2h 
• Autonomia : 1h 
 
RECOMENDACIONES Y ADVERTENCIAS 
• Recomendamos usar un lubricante de base acuosa para respetar las 
características del material y alargar la vida útil del producto. 
• No utilice el producto en zonas hinchadas o si tiene pequeñas heridas. 
Deje de usarlo si siente dolor o nota molestias. 
• Si, trás un largo periodo de uso, el producto se calienta, deje de usarlo 
y espere hasta que baje su temperatura. 
• Este producto no está recomendado para mujeres embarazadas. 
 
LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO 
El producto durará más con los cuidados adecuados. 
• Limpielo antes y después de cada uso con un producto antibacteriano : 
gel, jabón, toallita. 
• No utilice productos de limpieza a base de alcohol, acetona o petróleo. 

• Guárdelo en un lugar protegido del polvo, de la luz y del calor. 
• Manténgalo alejado de sextoys fabricados con otros materiales. 
 
MEDIO AMBIENTE 
El símbolo de un contenedor tachado indica que este producto no 
puede tratarse como un residuo doméstico. Hay que llevarlo a un 
punto de reciclaje para residuos eléctricos y electrónicos. Reciclando 
correctamente este producto contribuirá a proteger el medio ambi-
ente y la salud de las personas. 
 
ADVERTENCIA DE EXENCIÓN DE RESPONSABILIDAD 
Usted utiliza este producto en calidad de adulto. No nos hacemos 
responsables de las consecuencias derivadas de su uso. 
 
GARANTÍA 
Cumpliendo las normas europeas, nuestros productos se comercializan 
con una garantía dentro de los los límites estipulados por la legislación. 
 
 

 ES

  CARATTERISTICHE DEL PRODOTTO 
 
• 10 modi de vibrazione 
• 5 modi d’intensità 
• Ricaricabile (cavo USB incluso) 
• Portata 10 m 
• Waterproof  
• Tempo di carica : 2h 
• Autonomia : 1h 
 
RACCOMANDAZIONI E AVVERTENZE 
• Vi consigliamo di utilizzare un lubricante a base di acqua per  
  proteggere il materiale e prolungare la durata di vita del prodotto. 

• Non utilizzare il prodotto su aree gonfie o in presenza di piccole ferite. 
  Smettere l’uso in caso di dolori o disagi. 

• Se dopo averlo utilizzato per molto tempo, il prodotto presenta segni 
di surriscaldamento, interromperne l’uso e attendere che si raffredidi. 
• Questo prodotto è fortemente sconsigliato alle donne in gravidanza. 
 
CuRA E PuLIZIA 
Il vostro prodotto durerà molto più tempo se ve ne prendete cura. 
• Pulire prima e dopo ogni utilizzo con un antibatterico : gel, sapone, salvietta. 
• Non utilizzare prodotti a base di alcool, acetone, o petrolio. 
• Conservare in un luogo al riparo da polvere, luce e fonti di calore. 

• Tenere lontano da prodotti simili realizzati con altri materiali. 
 
AMBIENTE 
Il simbolo del bidone barrato indica che questo prodotto non può es-
sere smaltito insieme ai rifiuti ordinari, bensì deve essere consegnato 
al centro di riciclaggio dei rifiuti elettrici ed elettronici. Se smaltite 
questo prodotto correttamente, aiuterete a proteggere l’ambiente e 
la salute umana. 
 
DICHIARAZIONE DI ESCLuSIONE DI RESPONSABILITÀ 
Il prodotto è destinato a persone adulte. Decliniamo ogni respons-
abilità per eventuali conseguenze derivanti dall’utilizzo del prodotto.   
 
GARANZIA 
Conformemente alle disposizioni europee, i nostri prodotti sono garantiti 
entro i limiti stabiliti dalla legge. 
 
 
 
 

       IT   PRODuKTEIGENSCHAFTEN 
 
• 10 vibrationsmodi 
• 5 intensitätsmodi 
• Wiederaufladbar (einschließen USB-Kabel) 
• Umfang 10 m 
• Waterproof  
• Ufladedauer : 2 Stunden 
• Ufladeintervall : 1 Stunde 

 
EMPFEHLuNGEN uND WARNuNGEN 
• Wir empfehlen die Verwendung eines wasserlöslichen Gleitmioels, um das 
Material zu schonen und die Lebensdauer des Produkts zu verlängern. 
• Verwenden Sie den produckt nicht in geschwollenen Bereichen oder 
Bereichen mit kleinen Schnioen. Beenden Sie die Verwendung bei 
Schmerzen oder Unwohlsein. 
• Wenn das Produkt nach einer langen Verwendungsdauer heiß wird, 
beenden Sie die Verwendung und lassen Sie das Produkt abku ̈hlen. 
• Dieses Produkt ist ausdrücklich nicht empfohlen für schwangere Frauen. 
 
REINIGuNG uND PFLEGE 
Das produkt hat eine längere Lebensdauer, wenn Sie ihn pflegen. 
• Reinigen Sie ihn vor und nach jedem Gebrauch mit einem anmbak-

teriellen Mioel : Gel, Seife, feuchtes Tuch. 
• Verwenden Sie keine Reinigungsprodukte basierend auf Alkohol, Aceton oder Benzin. 
• Bewahren Sie es an einem Ort auf, der vor Staub, Licht und Hitze geschützt ist. 
• Von Spielzeugen aus anderen Materialien fernhalten. 
 
uMWELT 
Das durchgestrichene Mülleimersymbol zeigt an, dass dieses Produkt 
nicht im Hausmüll entsorgt werden darf. Statt dessen sollte das Pro-
dukt als Elektromüll bei einem Recyclinghof abgegeben werden. 
Durch die richtige Entsorgung dieses Produkts schützen Sie die 
Umwelt und die menschliche Gesundheit. 
 
HAFTuNGSAuSSCHLuSS 
Sie verwenden dieses Produkt als Erwachsener. Wir übernehmen 
keine Haftung für die Folgen Ihrer Verwendung. 
 
GARANTIE 
Gemäß den europäischen Vorschriften verfügen unsere Produkte 
über die Garantie für den gesetzlich vorgeschriebenen Zeitraum. 

   DE
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